
II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

INTERNATIONELLA AVTAL 

RÅDETS BESLUT 

av den 20 oktober 2011 

om ingående av avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om skydd för 
ursprungsbeteckningar och geografiska beteckningar för jordbruksprodukter och livsmedel, vilket 
ändrar avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om handel med 

jordbruksprodukter 

(2011/738/EU) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, särskilt artikel 207.4 första stycket jämfört med 
artikel 218.6 a v, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande ( 1 ), och 

av följande skäl: 

(1) Avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska 
edsförbundet om handel med jordbruksprodukter ( 2 ) (ne­
dan kallat jordbruksavtalet) trädde i kraft den 1 juni 2002. 

(2) Enligt artikel 12 i jordbruksavtalet kan detta bli föremål 
för en översyn om en av parterna så begär. 

(3) En gemensam förklaring om skydd för geografiska be­
teckningar och ursprungsbeteckningar för jordbrukspro­
dukter och livsmedel bifogas jordbruksavtalets slutakt. 

(4) Kommissionen har på unionens vägnar förhandlat fram 
ett avtal mellan Europeiska unionen och Schweiziska eds­
förbundet om skydd för ursprungsbeteckningar och geo­
grafiska beteckningar för jordbruksprodukter och livs­
medel (nedan kallat avtalet), vilket ändrar jordbruksavtalet 
genom att en ny bilaga 12 läggs till. 

(5) I rådets och, i fråga om avtalet om vetenskapligt och 
tekniskt samarbete, kommissionens beslut 2002/309/EG, 
Euratom av den 4 april 2002 om ingående av sju avtal 

med Schweiziska edsförbundet ( 3 ) fastställs det interna 
förfarandet för antagande av unionens ståndpunkt i de 
frågor där beslut fattas av den gemensamma kommitté 
som avses i artikel 6.3 i jordbruksavtalet. Det bör också 
fastställas ett internt förfarande för fastställande av unio­
nens ståndpunkt i frågor som avser bilaga 12 till det 
avtalet. 

(6) Avtalet bör godkännas på unionens vägnar. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbun­
det om skydd för ursprungsbeteckningar och geografiska be­
teckningar för jordbruksprodukter och livsmedel, vilket ändrar 
avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsför­
bundet om handel med jordbruksprodukter, godkänns härmed 
på unionens vägnar. 

Texten till avtalet åtföljer detta beslut. 

Artikel 2 

Rådets ordförande ska utse den eller de personer som ska ha 
rätt att på unionens vägnar deponera det godkännandeinstru­
ment som avses i artikel 3 i avtalet, för att uttrycka unionens 
samtycke till att bli bunden av avtalet. 

Artikel 3 

När det gäller frågor som avser bilaga 12 till jordbruksavtalet 
och därtill hörande tillägg ska unionens ståndpunkt i de frågor 
där beslut fattas av den gemensamma jordbrukskommitté som 
avses i artikel 6.3 i jordbruksavtalet antas av kommissionen i 
enlighet med förfarandet i artikel 15 i förordning (EG) nr 
510/2006.
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( 1 ) Godkännande av den 24 juni 2011 (ännu ej offentliggjort i EUT). 
( 2 ) EGT L 114, 30.4.2002, s. 132. ( 3 ) EGT L 114, 30.4.2002, s. 1.



Artikel 4 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas ( 1 ). 

Utfärdat i Luxemburg den 20 oktober 2011. 

På rådets vägnar 

M. SAWICKI 
Ordförande
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( 1 ) Dagen för avtalets ikraftträdande kommer att offentliggöras av rådets generalsekretariat i Europeiska unionens officiella 
tidning.


